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Dichiarazione di Conformità/ Declaration of Conformity 
n°: 003/2024 

 

alle disposizioni dell’Articolo 3 octies 1. d) del regolamento/ with the provisions of Article 3g 1. (d) of regulation 

(UE) N. 833/2014/ (EU) No 833/2014 
 

 
 

del consiglio del 31 luglio 2014/ of council of 31 July 2014 
concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della Russia che destabilizzano la situazione in 
Ucraina./ concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in Ukraine. 

 
Alla luce delle sanzioni UE attualmente in vigore contro la Russia, in qualità di esportatore e/o importatore, 
bisogna garantire che tutta la propria catena di fornitura rispetti le disposizioni del Regolamento (UE) 
833/2014. Il Regolamento (UE) 2022/2474 del 16 dicembre 2022 ha modificato tale regolamento ed esteso 
le sanzioni all’importazione e all’acquisto di prodotti siderurgici originari della Russia [vedere Articolo 3 
octies, paragrafo 1., punto d) del Regolamento (UE) N. 833/2014 nella sua versione più recente, versione 
consolidata corrente del 13 Settembre 2024]. Dal 30 settembre 2023 è vietato importare nell’UE o 
acquistare i prodotti menzionati in questa sezione. In caso di violazioni, tutte le parti coinvolte rischiano 
pesanti multe e la reclusione. Norme simili sono state emanate in altri paesi (ad esempio Svizzera, ecc.)./ In 
view of the EU-sanctions currently in force against Russia, as an exporter and/or importer, it must ensure 
that its entire supply chain complies with the provisions of Regulation (EU) No 833/2014. Regulation (EU) 
2022/2474 of December 16th, 2022 amended this regulation and extended the sanctions to the import and 
purchase of steel and iron products originating in Russia [see Article 3g, paragraph 1., section (d) of 
Regulation (EU) No 833/2014 in its most recent version, current consolidated version of 13 September 
2024]. As from 30 September 2023, it is prohibited to import into the EU or purchase the products 
mentioned in this section. In case of violations, all parties involved may face heavy fines and imprisonment. 
Similar regulations were issued in other countries (e.g. Switzerland etc.). 
 

Il costruttore/The Manufacturer: ELMO S.r.l. 
Indirizzo/Address: Viale Certosa, 8/B - 27100 PAVIA (Italy) 
 

dichiara qui di seguito che il prodotto/ herewith declares that the product 
 
 

Motori elettrici tipo
1
 (ad es.S3, S4, 52, V3, …)/ Electric motors type

1
 (e.g. S3, S4, 52, V3, ...) 

 

 A B C D F G H I J K M P Q S T V W X Y Z 2 5 6 7 8 9 

0              ●             

1              ●  ●           

2        ●    ●  ●  ●     ● ● ● ●   

3 ●  ●  ● ● ● ● ●     ●  ● ● ●  ●    ● ● ● 

4 ●  ● ●  ● ●   ●   ● ● ● ●  ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

7  ●  ●   ●  ●  ● ●  ● ● ●   ● ●       

X              ●             
 

 

è fabbricato e risulta in conformità alle disposizioni dell’Articolo 3 octies, paragrafo 1., punto d) del 
Regolamento (UE) N. 833/2014, comprese tutte le modifiche applicabili./ is manufactured in accordance and 
it is compliant with the provisions of Article 3g, paragraph 1., section (d) of Regulation (EU) No 833/2014, 
including all applicable regulations. 
 
Questa dichiarazione si basa sulle informazioni fornite dai fornitori delle materie prime o dei componenti 
utilizzati per fabbricare i prodotti./ This declaration is based upon information provided by the suppliers of the 
raw materials or components used to manufacture the products.  
 

E pertanto, il costruttore/ As such, the Manufacturer 
 
non rilascia dichiarazioni o garanzie indipendenti, direttamente espresse o implicite, e non si assume 
alcuna responsabilità in relazione all’uso di queste informazioni./ makes no independent representations or 
warranties, expressed or implied, and assumes no liability in connection with the use of this information. 
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In conclusione, i clienti sono responsabili della determinazione dell’applicabilità di leggi e regolamenti 
specifici basati sull’uso individuale finale dei prodotti./ In the end, customers are responsible for determining 
the applicability of specific laws and regulations based on the ultimate individual usage of our products. 
 

I dettagli sono inclusi nella documentazione tecnica o fascicolo tecnico di costruzione e nella Dichiarazione di Conformità 
dei fornitori./ The details are included in the technical documentation/files or technical issue of construction and in the 
Declarations of Compliance of Suppliers. 
 
 

Luogo/Place: Pavia Data/Date: 22/10/2024 Firma/Sign:________________________ 

 
 
(Nome e funzione della persona incaricata di firmare per conto del costruttore o suo rappresentante autorizzato./ Name and function of 
the person entrusted of to sign on behalf of the manufacturer or authorized representative.) 
 
 

Note/ Notes: 
1
Il tipo è la sigla formata dai primi due caratteri del Part Number (P/N marcato sulla targhetta del motore)/ The type is the 

string formed by the first two characters of the Part No. (P/N marked on the motor nameplate). 
 

 


